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A BELGA ORSZÁGOS TUDOMÁNYOS ÉS MŰSZAKI 
DOKUMENTÁCIÓS KÖZPONT 

Hermán K. de Jaeger* 
Brüssid 

1. TÖRTÉNETE ÉS CÉLJA 

Bár a belga könyvtárak lehetőségeikhez képest segítették áltudo­
mányos kutatást és az i p a r t , törekvéseik nem jártak mindig kellő ered­
ménnyel, hiszen ezek a könyvtárak nem erre a célra létesültek, más 
alapvető feladatokat k e l l betölteniök. Ezért hozták létre 1964-ben a 
CNDST-t /Centre Hational de Documentation S c i e n t l f i q u e et Technique 
- Országos Tudományos és Műszaki Dokumentációs Központ/. Az uj szerv 
életre hívásának kezdeményezője dr. Eerman LIEBAEE3, az I . Albertről 
elnevezett Királyi Könyvtár /Bibliotheque Royale Albert l e r / igazga­
tója ée dr. August COCKX, ugyanennek a könyvtárnak osztályvezetője 
v o l t . 

A CNDST nagyrészt autonóm szervezet, bár létesítése óta szoros 
kapcsolatban áll a Királyi Könyvtárral, ennek helyiségében van kor­
szerűen f e l s z e r e l t és berendezett h i v a t a l a i s . Ezen felül munkájához 
a Királyi Könyvtár három millió könyvet, húszezer kurrens p e r i o d i k u -
mot és Ötvenezer tételes referensz-gyiljteményt kitevő állományát hasz­
nálja f e l . 

A szerzS a CNDST tanácsadója, egyik alapitója és titkára a Centre d'Inforna-
tion et de Documentation en Sciences Économiques et Sociales-nak /Közgazdasá­
gi és Társadalomtudományi Tájékoztatási és Dokumentációs Központ/, egy könyve 
táros- ás dokumentalistaképzS intézet professzora, a Blbliotheekj-lds c, folyó­
i r a t szerkesztőségi titkára ás helyettes igazgatója a DOC-IMTER-uek /Centre 
de Documentation et d'Informatioa sur le Commerce International = Bemzetközi 
Kereskedelmi Dokumentációs és Tájékoztatási Központ/. 
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A CNDST nem üzleti vállalkozás. Közpénzekből tartják fenn. Az 
anyagi támogatást főleg az Oktatásügyi és Művelődésügyi Minisztérium­
tól kapja /amely minisztérium alá t a r t o z i k a Királyi Könyvtár i s / . A 
CNDST irányelveit tudományos bizottság határozza meg, amely_ állami 
szervek, iparvállalatok és tudományos intézmények képviselőiből áll. 
Szakterülete az orvostudomány, műszaki és természettudományok. Célja 
a szakemberek megfelelő tájékoztatása m e l l e t t , a tájékoztató tevékeny­
ség előmozdítása és támogatása tudományos intézményekben és iparválla­
latoknál egyaránt. 

2. ÁLTALÁNOS SZOLGÁLTATÁSAI 

A CNDST egyetemi szintű szakemberei /műszaki és mezőgazdasági 
szakemberek, kémikusok, f i z i k u s o k , matematikusok, orvosok, az e l e k t r o ­
nika szakértői stb./ irodalomkutatásokat végesnek, ellátják a felhasz­
nálókat a szükséges primer és szekunder irodalommal, bibliográfiákat 
állitanak össze és kapcsolatot tartanak fenn a szolgáltatások kölcsö­
nös cseréjének szervezése céljából. 

Az intézmény felhasználói tájékoztatás iránti kérésüket személye­
sen, telefonon, telexen vagy Írásban adják be. 

A beérkező kérelmek három fó csoportba sorolhatók: 
1. Másolási ezolgáltatás iránti kérelmek /szövegoldalakról, áb­

rákról etb./. A CNDST naponta több mint 2000 fotókópiát készít. 
2. Konkrét adatok /cimek, dátumok, f i z i k a i állandók, leiró i n f o r ­

mációk /életrajz, definíció, módszer/, működési l e i r a s o k / kérése. 

3. Bibliográfia iránti kérelmek. /Ezzel kapcsolatban meg k e l l j e ­
gyeznünk, hogy a CNDST 1970. évi beszámoló jelentése 300 bibliográfia 
szolgáltatását e m l i t i , ezeknek terjedelme azonban változó. Akadt orvo­
s i tárgyú bibliográfia, melyben csak 7 tétel v o l t , ezzel szemben p l . 
a légpárnás jármüvekről készült bibliográfia 571 tételt t a r t a l m a z o t t . / 
Az összeállított és ki a d o t t bibliográfiákban természetesen nem f o g l a l ­
tatnak benne a százakra menő, telefonon érkező és azonnal megoldható 
kisebb kérések és kérdések. 

Előfordul néha, hogy egy-egy időszakban több azonos vagy hasonló 
kérés érkezik, különösen olyankor, amikor a sajtó egy-e§y ujabb f e l f e ­
dezéséről, t e c h n i k a i újdonságról ad h i r t . Ezekre a kérdésekre a koráb­
ban összeállított vagy e célra átdolgozott adatok alapján válaszolnak. 

Állandó gondja és csak részben megoldott problémája a CNDST-nek 
a k i s - és középüzemeknek nyújtandó tájékoztatás. 

A felhasználókkal való Jó kapcsoletok érdekében nem zárhatók k i 
a tájékoztatásból a tanulók sem. A rájuk f o r d i t o t t időt és munkát 
azonban a CNDST kénytelen a minimumra redukálni. A leggyakrabban csak 
j e l z i a tanulóknak azt az u t a t , amelyen e l k e l l i n d u l n i u k , hogy maguk 
találják meg a kivánt adatokat. 
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Ha egy nyomtatásban megjelent dokumentum nem szerezhető be, ak­
kor a CNDST megkísérli, hogy találjon Belgiumban vagy külföldön olyan 
könyvtárat, ahol erről a dokumentumról fotókópiát vagy mikrofilmet 
kaphat. 

A tájékoztatások és szolgáltatások ingyenesek, kivéve a fotókó­
piákat és a gépi információkeresést. 

3. KÜLÖNLEGES SZOLGÁLTATÁSOK 

A fen t f e l s o r o l t tevékenység m e l l e t t a CNDST néhány egyéb felada­
t o t i s ellát. 

3,1 Kurrens külföldi folyóiratok központi katalógusa 
/Catalogue c o l l e c t i f belge et luxembourgeois des périodiques 
étrangers en cours de p u b l i c a t i o n . / 

Ennek a központi katalógusnak két első kötete 1965-ben j e l e n t 
meg /Éditions Culture et C i v i l i s a t i o n kiadása, Avenue G-E. Lebon 115, 
1160 B r u x e l l e s , 1982 o l d a l , ára 2400 b e l j a frank/. Egy pótkötet elő­
készületben van. 

A katalógus 500 belga és luxemburgi könyvtár állományában talál­
ható periodikumoknak a cimleirását adja. A könyvtárak állományukról, 
i l l e t v e annak gyarapodásáról a CiíDST-nek bejelentést tesznek. A beje­
lentő könyvtárak között számos vállalati könyvtár i a van. Ennek a 
központi katalógusnak a teljessége a minisztériumi könyvtárakban és 
az egyetemi szemináriumi könyvtárakban lévő periodikumokkal még t o ­
vább növekszik. A katalógusba f e l v e t t , azaz a könyvtárak állományában 
lévő külföldi folyóiratok számát 50 000-re becsülik. Az összeállítás 
jelentős munkáját még hagyományos módszerekkel végezték, de a pótkö­
t e t összeállítása már gépesített eljárással történik. 

3.2 Nemzeti és nemzetközi kongresszusok naptára 
/Calendrier des congrés nationaux et interaationaux./ 

Évenként mintegy 3000-re becsülik azoknak az egész világon ren­
dezett kongresszusoknak a számát, amelynek tárgya a CHDST szakterüle­
téhez t a r t o z i k . Ezekről a Központ folyamatosan megjelenő számitógép­
pel készített jegyzékben ad számot. Ez a kongresszus pontos leírásán 
kívül több indexet tartalmaz éspedig: 

egy indexet a rendezvények földrajzi eloszlása s z e r i n t ; 
egy időrendi indexet; 
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egy tárgy s z e r i n t i indexet; 
egy szakcsoport-kód s z e r i n t i indexet, amelynek beosztása az ame­

r i k a i EJC /Engineer's J o i n t Council * Amerikai Mérnök Szövetség/ t e ­
zauruszban alkalmazott szakcsoport-beosztáson alapszik. 

Most folynak az előkészületek témafigyelő szolgálat beindításá­
r a , A tudományos kutatók a jövőben kijelölt érdeklődési területek 
szeri n t rendszeresen és automatikusan megkaphatják a tájékoztatást 
azokról a kongresszusokról, amelyek érdeklődési körükbe tartoznak. 

3.3 A belga tudományos publikációk folyamatosan előállított jegyzéke 
/Inventaire Permanent des Publications S c i e n t i f i q u e s Belges./ 

Ez a kísérleti bibliográfia, amely még nem kerül kereskedelmi 
forgalomba, t e l j e s e n gépesített eljárással készül, a következő doku­
mentációs források alapján: 

a vonatkozó belga folyóiratok; 
belga szerzők külföldön publikált c i k k e i /könyvek a jegyzékben 

nem szerepelnek/. 
A jegyzék előállításához minden egyes cikkről átlag 15 lyukkár­

tya készül. A lyukkártyák száma függ a szerzők számától, a cím h 0 9 z -
szuságától és a tartalom megjelölésere alkalmazott ku";sszavak számá­
tól,/a j e l e n l e g i program 15 kulcsszót enged meg/, minden 500 cikk 
lyukkártyéinak elkészítése után azokat beolvassák a számitógépbe. A 
gép kinyomja a tulajdonképpeni bibliográfiát, valamint az ahhoz t a r ­
tozó különböző indexeket: a szerzői indexet, az intézmények indexeit 
és a tárgymutatót. A tételek előtt az előbb már e m i i t e t t EJC tezau­
ruszban szereplő szakcsoport-kódok első két számjegye áll /az orvos­
tudomány területén a IiíEDLARS jegyzékre utalnak/. Ezenkívül a számitó­
gép a régi indexeket kumulálja az ujabbakkal és oldalszámozza a lapo­
kat. A nyomtatás sebessége 1100 sor percenként. 

A jegyzék lényegében még kísérleti stádiumban van. Állandóan j a ­
vítani igyekeznek alakját és tartalmát. Emellett még mindig nem t e l ­
j e s . Komoly problémát okoznak a d o k t o r i értekezések. A Ponds National 
de l a Recherche S c i e n t i f i q u e /Országos Tudományos Kutatási Alap/ támo­
gatásával készült publikációk és a folyóiratok, amelyek cimeit rövidí­
t e t t alakban kellene f e l v e n n i /kívánatos lenne,,ha az egyezményes nem­
zetközi rövidítéseket - CODEN - alkalmaznánk/. Véleményünk s z e r i n t a 
terminológia kényes problémája megoldódott az angol deszkriptorok a l ­
kalmazásával. Ennek következtében egyetlen angol nyelvű index helyet­
tesíti a régebben alkalmazott különböző nyelvű / f r a n c i a , holland, né­
met s t b . / indexeket. 
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3.4 Könyvtárral vagy dokumentációs szolgálattal rendelkező belga  
kutatóintőzetek jegyzéke 
/ I n v e n t s i r e des centres belges de recherches disposant d'une 
bibliotheque ou d'un service de documentation./ 

A ClíDST 1967-ben k i a d o t t jegyzékének célja, hogy az egész or­
szágban propagálja a dokumentáció gondolatét és hogy jobban össze­
hangolja a dokumentációs központok munkáját. 330 oldalán 1200 intéz­
mény adatait közli. 

A jegyzék négy részből állt 
a tulajdonképpeni jegyzék az intézmények megnevezésével és l e ­

írásával , városok s z e r i n t i elrendezésben; 
a szereplő személyek indexe; 
az intézmények indexe; 

kétnyelvű / f r a n c i a és holland/ tárgymutató. 
A mii első kiadása e l f o g y o t t . A felülvizsgált és javított második 

kiadás megjelenését 1972-re t e r v e z i k . 

3.5 Forditásl részleg 

A CBT /Centre Belge de Traduction = Belga Fordítási Központ/ a 
rendelkezésre álló, főleg a nehezen hozzáférhető nyelvekről készült 
fordítások másolataival látja e l a felhasználókat. Tájékoztatást ad 
továbbá a máshol beszerezhető fordításokról i s . Saját fordítói tevé­
kenységében csak oroszból franciára készit fordításokat. 

A tudományos-műszaki szakterületeken dolgozó minőaitett, megbíz­
hatóan dolgozó fordítókról nyilvántartást vezet. 

3.6 Tanácsadás és oktatási feladatok 

A CNDST konferenciák szervezésével vagy személyes beszélgetések, 
látogatások sorén nyújt támogatást, útbaigazítást azoknak, akik az 
intézetekben vagy üzemekben dokumentációs központokat és szakkönyvtá­
rakat létesítenek vagy tájékoztató munkát végeznek. A CNDST-nek nincs 
formális oktatási tevékenysége, de a tudományos kutatók és dokumenta-
listák számára rövid ée bevezető jellegű előadásokon i s m e r t e t i a tájé­
koztató munka alapvető tudnivalóit. 

Ennek^a felvilágosító tevékenységnek a megkönnyítésére, j e l e n 
cikk szerzője sillabuszokat dolgozott k i . 
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3.7 Koordináló tevékenyééi; 

A CNDST-nek, mint a tájékoztatási szolgálatok koordinációs köz­
pontjának egyik fontos f e l a d a t a , hogy a tudományos kutatót kapcsolat­
ba hozza a legjobb tájékoztatási forrásokkal. E szolgáltatás f o l y a ­
mán nagyon gyakran összehozza az azonos szakterületen dolgozó szemé­
ly e k e t . Magatói értetődik, hogy ez a funkció szoros kapcsolatot kí­
ván meg a nemzetközi tájékoztatási intézményekkel i s . 

3.8 Igénykutatás 

Egy országos tájékoztatási rendszer kidolgozásáért felelős köz­
po n t i intézménynek kötelessége, hogy tudományos módszerekkel tanulmá­
nyozza a tájékoztatás felhasználóinak szükségleteit és kikísérletezze 
a leghatékonyabb u j módszereket. A felhasználók, i l l e t v e szükséglete­
i k kellő ismeretének hiányéban a tájékoztatás nem állhat megfelelő rad 
dcn a tudomány, a kutatás ée a termelés szolgálatára. 

Az első igénykutatást 1967-ben végezték az orvostudomány terüle­
tén. Ennek a vizsgálódásnak eredményeit a következő cim a l a t t megje­
le n t jelentésben foglalták össze: Tudoraányos Dokumentáció. A belga or 
vosi testület szükségletei. Az Országos Tudományos és Műszaki Dokumen 
téciós Központban l e f o l y t a t o t t vizsgálat eredményei. /Documentation 
s c i e n t i f i a u e . Les besoins du corps medical belge. Resultats d'une en-
quete menee Centre Hational de Documentation S c i e n t i f l q u e et Tech-
nique./ 1967, 92 p. 

Ez a jelentés brosúra formájában e l f o g y o t t , mikrofilmen azonban 
még kapható. 

Hasonló vizsgálatot végeztek a kémia területén 1969-ben. 

4. G É P E S Í T É S 

A CNDST intenziven tanulmányozza a gópesités problémáját, nem­
csak aeját tevékenysége, hanem a Királyi Könyvtár szolgáltatásai autó 
raatizálásénak céljaira i s . Azok a feladatok, amelyeknél a r u t i n munka 
kat gépesítették /vagy gépesíteni fogják/ a következők: 

1. Katalogizálás /cédulakatalógusnyomtatott kötetkatalógus, be 
türendes tárgyszó-katalógus, szakkatalógus, uj szerzemények jegyzéke 
st b . / ; 

2. Folyóiratok adminisztrációja /a beérkezett folyóiratszámok 
nyilvántartása, a késésben lévő folyóiratszámok reklamációja, a bekö­
tendő müvek jegyzékének összeállítása stb./; 
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3. e g y e s i t e t t címjegyzékek szerkesztése; 
4. a kölcsönzés adminisztrációja; 
5. a szerzeményezés adminisztrációja /rendelések, adományok, 

csereszolgálat stb./; 
6. különböze szekunder kiadványok szerkesztése /indexek, bi b ­

liográfiák és hasonló dokumentumok/. 
Kezdetben a gépesitéBt csak lépésről-lépésre, a hagyományos ké­

z i módszerek alkalmazásával párhuzamosan vezették be. Várható a"on-
ban, hogy a következő évtizedekben az egész cédulakatalógus /több 
millió cédula/ nagy kapacitású gépi adattárrá fog átalakulni. A tá­
r o l t adatokhoz a kérdező-pultokon keresztül lehet hozzáférni a b i l ­
lentyűzettel i s ellátott, katódsugárcsöves megjelenítő készülékek u t ­
ján. Ezeknek segítségével párbeszéd folytatható a felhasználó és az 
adattár között. A felhasználó a kérdésére adott válasznak megfelelő­
en módosíthatja kérdését. Előre meghatározhatja a megkapni kívánt do­
kumentumok számát, és megvizsgálhatja, hogy a visszakeresett dokumen­
tumok megfelelnek e céljainak, mivel a képernyőn a dokumentum t a r t a ­
lomjegyzeke , "a referátumok, 3Őt esetleg a dokumentum egyes l a p j a i i s 
megjeleníthetők. Ezeket a berendezéseket mikrofilmtárakkal kapcsol­
ják össze, azok alapján adnak információt, de a kiválasztott dokumen­
tumok eredeti formájukban a felhasználók rendelkezésére állnak majd. 
Egyedül a CNDST forgalmának kielégítésére legalább t i z katódsugér ké­
szülék kellene. Ezek on l i n e összeköttetésben lennének az adattárral. 

Teljes kiépítettségben a rendszer az ország minden tájékoztatási 
központjának a távközlési hálózaton keresztül történő összekapcsolá­
sét tenné lehetővé, földrajzi korlátok nélkül. Az egyes felhasználók 
saját készülékeiken keresztül a központi és egyetemes adattárhoz fér­
hetnek hozzá. 

Igaz, hogy ezek a rendszerek még csak fejlesztésük kezdeti álla­
potában vannak, de a j e l e k s z e r i n t remélhetjük, hogy az elkövetkező 
években a gépi tájékoztató hálózatok általánosan elterjednek. 

Több tájékoztató intézménynél /Chemical Abstracts, Chemical 
T i t l e s , Chemical B i o l o g i c a l A c t i v i t i e s , Medlars, Excerpta fúedica, En-
gineering Index s t b . / már most előfizethetők a bibliográfiai adato­
kat és egyes szolgáltatásoknál a referátumokat i s tartalmazó mágnes­
szalagok. 

A CNDST reméli, hogy az információ terjesztésének ezt az u j f o r ­
máját felhasználhatja majd témafigyelcszolgálat létrehozására i s . 

Érdekességként meg k e l l említeni, hogy a CNDST 1968 végén töké­
letesítette kérni a-v egy i p a r i irodalomkutatási rendsz-erét. Ez a tökéle­
tesítés a Chemical Abstracts mikrofilmes kiadványán alapszik. Az 
1907 óta megjelent összes referátumot lé mm-es mikrofilmre vették 
f e l . A f i l m e k e t m i k r o f i l m leolvasó és sokszorosító berendezésekben 
való felhasználás céljából műanyag kazettákba helyezték. 
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Mindegyik kazetta kb. 30 000 referátumot tartalmaz. Négy kazet­
t a magában f o g l a l j a a Chemical AbstractB egy t e l j e s kötetének /26 fü­
zetnek/ összes referátumát. A t e l j e s gyűjteményt, amelyben több mint 
4 millió referátum van, igy 160 kazetta tartalmazza. 

A keresési eljárás a következői először megnézzük a Chemical Ab-
s t r a c t nyomtatásban megjelent indexét. Az indexszavak alapján megfe­
lelőnek vélt referátumok kódszámait feljegyezzük, A megfelelő kazet­
tát a készülékbe helyezve és a kódszámot bebillentyűzve azt az o l ­
d a l t , ahol a referátum található, a berendezés k i k e r e s i és a képer­
nyőn kivetíti. Gombnyomásra elkészíthetjük a referátum normál méretű 
fotókópiáját i s . 

Általános tapasztalat azt mutatja, hogy egy hagyományos könyv­
tár t e l j e s gépesítése az elképzeltnél sokkal hosszabb időt vesz igény­
be. 15-20 éves átmeneti időszakra i s szükség lehet. 

5. SZEMÉLYZET 

A CNDST személyzete: 
1 igazgató 

15 Bzakember, a különböző természettudományok területéről 
8 dokumentálista 
7 számítástechnikai szakember /programozó és rendszerelemző/ 
4 Ügyviteli munkatárs. 
A müBzaki személyzetet /nyomda, sokszorosítás/ a Királyi Könyv­

tár adja. 
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JAEGER. H.K. dei The National S c l e n t i f i c and Technical Documen­ 
t a t i o n i n Belgium 

The CNDST, eetablished i n 1964, i s mainly an autonomous i n s t i t u -
t i o n , although i t has close connections w i t h the I . Albert Royal 11-
brary. I t a a c t i v i t y - l i t e r a t u r e searches and other documentation 
eervices - i a oarried out by a a t a f f c o n s i s t i n g of engineers, agron-
omists, chemists, p h y s i c i s t s , mathematlcians, doctors and el e c t r o n ¬
i c engineers wi t h u n i v e r s i t y degree. I n a d d i t i o n to t h i s the CNDST 
i s performing alsó somé special tasks. 

B.g. the CNDST compiles the f o l l o w i n g p e r i o d i c a l p u b l i c a t i o n B i 
1. Catalogue c o l l e c t i f belge et luxembourgeoi3 des périodiquea 

étrangers en cours de p u b l i c a t i o n ; 
/Union catalogue of current p e r i o d i c a l p u b l i c a t i o n s / 
2. Calendrier des congrés nationaux et internationaux; 
/Calendar of na t i o n a l and I n t e r n a t i o n a l congresses/ 
3. In v e n t a i r e permanent des pub l i c a t i o n s s c i e n t i f i q u e belges; 
/Complete l i s t of Belgian s c i e n t i f i c p u b l i c a t i o n s / 
4. In v e n t a i r e des centres belges de recherche disposant d'une 

bibllothé'ques ou d'un service de documentation; 
/ L i s t of Belgian research i n s t i t u t e s w i t h l i b r a r i e e or documen­

t a t i o n eervices/ 
A t r a n s l a t i o n centre i s alsó operating w i t h i n the CÜDST; organ-

izes conferences f o r the propagation of Information work; establiahes 
contacts between research workers and Information aources; studies 
the needs of information users; f i n a l l y i n vestigates the probléma of 
mechanization of information processes. 
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JASGES, H . l A be lga OIHÍE 

BHiecKoü :iOKy:.ienTaunn 

OoHOBSHirHa B 1964 r. UHECT (EajibmiíaKaa rocyjjapoTBeHHuS IJOHTP 
HaynHOil a TexmitecKOfl JtonyMejiTaUíia) 5 i B J i H e T o n aaTOHOMHOií opraHH3aiin~ 
e!í, XOTJJ T60HO cBR3aH a KopojiesCKOS EaŐJinoTeKoS HM. H. AJibÖepTa. 
CneiciajiHcTH UeHTpa, Hyeioniae BHcmee o ó p a s o a a H n e HHxeiiepu, arpoHOiiu, 
X H J I H K H , .• .:. uaTOMaraKB, a p a i z , otíeuiiajiaciTii no 3JieKTponane, t o -
ajrr ÖHÖJiHorpatfiH'íecKyfo a jtOKy},ia>iTauaoHHya paőOTy. Haonsy c STMMH 3a-
satauB UfÖICT suno-maeT eme H psu OOOÍHX B;IJIOB aeHre^sHooTH. B TOU 
nacjie , rjiasmiM oőpa30M cjiejtyioiniie: 

UHUCT pejiaKTKpyeT anenyramze nepnojiiivaoKHe HB^aHun: 
1. Catalogue c o l l e c t i f belge et luxenbourgeois den p é r i o d i q u e s ó t r a n -

gers en cours de p u b l í c a t i o n ; 
(UeHToaJiatíuft KaTanor peryjtapHO nocrynajosiHx sapyőexHHX x y p -

H M O B ) ; 

2 . Calendrier dea congrés nationaux et Internat ionaux; 
(Kajiemapb saunoRajiMMX a ue.TflyHapoaHHx Kc-urpeccoo); 

3. Inventa i re permanent des publ ica t ions s c i e n t í f i q u e s belges; 
{ItojiHuS peryjiHpHMfi cnaooK ősjii.rHHoKKx HayiHux nyOji i iKauni i ) ; 

4. Inventa i re des centres belges de recherche d i s p o s í i t d'une ü i b l i o -
théques ou d'un service de documentation 
( f l epe ien i j dejii-rniÍQKBX acojieJiOBaTejibcKiix anoTaTyroB , B p a c -

nopMeHHH KOToptix iineaToa őaÖJiHOTeKa KJIH HHipopuan i iOHHaí ! 
cjiyxtfa). 

nos pyKOBOJiQTaoij UHBCT, npoue a r o r o , paőoTaeT a ueirrp nepesonoa 
- opraHaaywToH Kowpepe utján -lJin OSHOKOLUIOHHH C HHipopuamíOHHoH 

paőOToSi 
- yoTaHaBJiiiaawTast OBABH ueztny accjiejiOBaTejifiMa a HaajiywniiiíH 

aoToinaKai íK HHipopMauaa; 
- HsyvajoTcs 3anpocn K noTpeÖHOCTa noTpeQnTejretí HHdjopiiauaa; 
- naKOneii, BHTBHOHBHO nayiawTcfl npoö j i eun uexaHasauaa a S B T O -

Harasauaa awpopwauaoHirax paöOT. 
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JAEGBR. H.K. de; CNDST - das b e l g Í 3 c h e Natlonale Zentrum für  
ftissenachaftliche und Technische Dokumentation 

Das ira Jahr 1964 gegründete Dokumentationazentru.11 i s t eine an-
nahernd autonómé I n s t i t u t i o n , die zwar mit der nach Albert I . benann-
ten Kö'niglichen B i b l i o t h e k i n enger Verbindung s t e h t . Ihre M i t a r b e i -
t e r von akademischer Bildung, die Techniker, Landwirte, Chemiker, 
Physiker, íiathemat i k e r , íiíediziner, El e k t r o n i k e r vom Pach aind, füh-
ren Literaturforschungen durch und v e r r i c h t e n Dokumentationsarbeiten. 
Uber dieae Aufgaben hinaus setzt CNDST auoh mehrere S o n d e r t a t i ^ k e i t 
f o r t , von welchen die Hauptsáchlichsten im A r t i k e l aufgezahlt sind. 

CÍIDST veröffentlicht die folgenden periodischen Publikationen: 
1. Catalogue c o l l e c t i f belge et luxembourgeois dea périodiques 

étrangers en cours de p u b l i c a t i o n ; 
/ Z e n t r a l k a t a l o g der belgischen, luxemburgischen und aualandi-

schen Z e i t s c h r i f t e n / 
2. Calendrier des congrés nationaux et internationaux; 
/Kalender der nationalen und in t e r n a t i o n a l e n Kongresse/ 
3. Inventaire permanent dea publicationa scientífiques belges; 
/Kurrente T o t a l l i s t e der belgischen wíssenschaftlichen Publika­

t i o n e n / 
4. In v e n t a i r e des centres belges de recherche dieposant d'une 

bibliotheque ou d'un service de documentation; 
/ L i a t e der belgischen Forschungainstitute, die Uber .Bibliothek 

oder Dokumentationsdienate verfügen/ 
Unter der Leitung der CNDST i s t weiters ein ÜbersetzungBzentrum 

t a t i g und CiiDST o r g a n i a i e r t Konferenzen, um über die Informationsta-
t i g k e i t Aufschlüsse zu bieten; CííDST macht die Porscher mit den I n f o r -
mationsquellen bekannt und s t u d i e r t den Bedarf der Informationsbe-
nützer und beschaftigt sich i n t e n a i v mit den Problemen der Mechani-
sierung der Dokumentationsarbeiten. 
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